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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Článek 44 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. prosince 2021 o 

financování, řízení a monitorování společné zemědělské politiky1 stanoví, že členské státy 

mohou příjemcům určitých podpůrných opatření SZP vyplácet zálohy. S cílem zajistit 

soudržné a nediskriminační vyplácení záloh je podle čl. 44 odst. 4 nařízení (EU) 2021/2116 

Komisi svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci za účelem změny uvedeného 

článku doplněním pravidel umožňujících členským státům vyplácet zálohy, pokud jde 

o intervence v určitých odvětvích uvedené v hlavě III kapitole III nařízení (EU) 2021/21152 a 

určitá opatření pro regulaci nebo podporu zemědělských trhů stanovená v nařízení (EU) 

č. 1308/20133. 

S cílem zajistit flexibilitu, pokud jde o finanční řízení, a zlepšit účinnost intervencí v určitých 

odvětvích uvedených v hlavě III kapitole III nařízení (EU) 2021/2115 zajištěním peněžního 

toku příjemcům je důležité umožnit členským státům vyplácet příjemcům zálohy. To bylo 

možné již podle nařízení (EU) č. 1308/2013, pokud jde o organizace producentů v odvětví 

ovoce a zeleniny, které provádějí operační programy, organizace producentů a mezioborové 

organizace v odvětví olivového oleje a stolních oliv, které provádějí vnitrostátní programy 

podpory, a příjemce v odvětví vína, kteří provádějí opatření v rámci vnitrostátních programů 

podpory v odvětví vína. 

Využití těchto záloh pro tato odvětví by mělo být převzato v rámci nařízení (EU) 2021/2115 o 

strategických plánech. V této souvislosti by měla být pravidla harmonizována a rozšířena na 

všechna odvětví uvedená v článku 42 nařízení (EU) 2021/2115, což znamená, že oblast 

působnosti vyplácení záloh by se měla vztahovat rovněž na včelařství, chmel a odvětví 

uvedená v čl. 1 odst. 2 písm. a) až h), k), m), o) až t) a w) nařízení (EU) č. 1308/2013 a 

odvětví zahrnující produkty uvedené v příloze VI nařízení (EU) 2021/2115. 

Režim podpory na dodávání ovoce a zeleniny a mléka a mléčných výrobků do vzdělávacích 

zařízení stanovený v části II hlavě I kapitole II oddíle 1 nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) č. 1308/20134 v současné době členským státům neumožňuje vyplácet zálohy. S 

ohledem na získané zkušenosti a s cílem zajistit flexibilitu, pokud jde o finanční řízení, a 

zabránit obtížím s peněžními toky pro žadatele o podporu je vhodné, aby členské státy měly 

možnost vyplácet zálohy za zvláštních podmínek stanovených podle čl. 44 odst. 5 nařízení 

(EU) 2021/2116. Vzhledem k tomu, že správa a provádění tohoto režimu podpory jsou 

založeny na školních rocích, jež začínají dne 1. srpna každého kalendářního roku, měl by se 

systém záloh použít od školního roku 2023/2024 (1. srpna 2023). 

Na základě pravomoci podle čl. 44 odst. 4 nařízení (EU) 2021/2116 Komise navrhuje změnit 

článek 44 nařízení (EU) 2021/2116 s cílem zahrnout možnost členských států poskytovat 

                                                 
1 Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 187. 
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2115 ze dne 2. prosince 2021, kterým se stanoví 

pravidla podpory pro strategické plány, jež mají být vypracovány členskými státy v rámci společné 

zemědělské politiky (strategické plány SZP) a financovány Evropským zemědělským záručním fondem 

(EZZF) a Evropským zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV), a kterým se zrušují nařízení 

(EU) č. 1305/2013 a (EU) č. 1307/2013 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 1). 
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se 

stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, 

(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671). 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se 

stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, 

(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671). 
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zálohy, pokud jde o intervence v odvětvích uvedených v článku 42 nařízení (EU) 2021/2115, 

režim podpory stanovený v části II hlavě I kapitole II oddíle 1 nařízení (EU) č. 1308/2013 a 

výjimečná opatření na podporu zemědělských trhů a s cílem přijmout nezbytná opatření k 

řešení konkrétních problémů v mimořádné situaci podle článků 219, 220 a 221 nařízení (EU) 

č. 1308/2013. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Konzultace, do kterých byli zapojeni odborníci ze všech 27 členských států, se uskutečnily v 

rámci skupiny odborníků pro zemědělské trhy zřízené podle nařízení (EU) č. 1308/2013, 

zejména na zasedání dne 15. února 2022. Toto zasedání umožnilo prezentaci představ Komise 

o oblasti působnosti aktu v přenesené pravomoci a o nezbytných změnách článku 44 nařízení 

(EU) 2021/2116, jakož i výměnu názorů s odborníky. Akt v přenesené pravomoci byl poté s 

ohledem na připomínky a poznámky odborníků upřesněn. Nakonec byl akt v přenesené 

pravomoci v období od 25. dubna do 23. května 2022 zveřejněn pro účely veřejné konzultace 

na internetových stránkách Europa. Byl obdržen pouze jeden příspěvek s připomínkami, které 

se netýkaly tohoto aktu, ale nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/127. Tento akt v 

přenesené pravomoci se navíc nevztahuje na částečné platby. Členským státům nic nebrání v 

poskytování částečných plateb odvětvovým příjemcům v souladu s vnitrostátními předpisy. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Tímto aktem v přenesené pravomoci se mění článek 44 nařízení (EU) 2021/2116, pokud jde o 

možnost členských států poskytovat zálohy, pokud jde o intervence v odvětvích uvedených v 

článku 42 nařízení (EU) 2021/2115, režim podpory uvedený v části II hlavě I kapitole II 

oddíle 1 nařízení (EU) č. 1308/2013 a výjimečná opatření na podporu zemědělských trhů 

přijímaná podle článků 219, 220 a 221 nařízení (EU) č. 1308/2013. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 16.6.2022 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116, pokud jde o 

vyplácení záloh na určité intervence a podpůrná opatření stanovená v nařízeních 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2115 a (EU) č. 1308/2013 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. prosince 

2021 o financování, řízení a monitorování společné zemědělské politiky a zrušení nařízení 

(EU) č. 1306/20135, a zejména na čl. 44 odst. 4 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Článek 44 nařízení (EU) 2021/2116 stanoví, že členské státy mohou příjemcům 

určitých intervencí a jiných podpůrných opatření vyplácet zálohy. Nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/20136 již tuto možnost stanoví, avšak 

pouze pro intervence v odvětví ovoce a zeleniny, vína, olivového oleje a stolních oliv.  

(2) V zájmu zajištění soudržného a nediskriminačního vyplácení záloh by měla být 

možnost vyplácet zálohy rozšířena na všechny intervence uvedené v hlavě III 

kapitole III nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/21157. 

(3) Ze stejného důvodu by možnost členských států vyplácet zálohy měla být rozšířena na 

režim podpory na dodávání ovoce a zeleniny a mléka a mléčných výrobků do 

vzdělávacích zařízení stanovený v části II hlavě I kapitole II oddíle 1 nařízení (EU) 

č. 1308/2013. Vyplácení těchto záloh by mělo podléhat zvláštním podmínkám 

stanoveným podle čl. 44 odst. 5 nařízení (EU) 2021/2116. Vzhledem k tomu, že 

správa a provádění tohoto režimu podpory jsou založeny na školních rocích, jak jsou 

definovány v čl. 1 odst. 2 prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/398, měl by se 

systém záloh použít na podporu na školní rok 2023/2024 a následující školní roky. 

(4) Výjimečná opatření na podporu zemědělských trhů v souladu s články 219 až 221 

nařízení (EU) č. 1308/2013 mají za cíl řešit konkrétní problémy nebo narušení trhů. 

Tato výjimečná opatření mohou mít podobu mimořádné a dočasné finanční podpory 

Unie pro postižená odvětví. Stávající pravidla členským státům neumožňují vyplácet 

zálohy na tuto podporu. Zkušenosti však ukazují, že výjimečná opatření na podporu 

                                                 
5 Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 187. 
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se 

stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, 

(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671). 
7 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2115 ze dne 2. prosince 2021, kterým se stanoví 

pravidla podpory pro strategické plány, jež mají být vypracovány členskými státy v rámci společné 

zemědělské politiky (strategické plány SZP) a financovány Evropským zemědělským záručním fondem 

(EZZF) a Evropským zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV), a kterým se zrušují nařízení 

(EU) č. 1305/2013 a (EU) č. 1307/2013 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 1). 
8 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/39 ze dne 3. listopadu 2016, kterým se stanoví pravidla pro 

uplatňování nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o podporu Unie na 

dodávky ovoce a zeleniny, banánů a mléka do vzdělávacích zařízení (Úř. věst. L 5, 10.1.2017, s. 1). 
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trhu musí mít okamžitý účinek, aby se zabránilo nenapravitelnému zhoršení situace na 

trhu. Je proto vhodné umožnit členským státům vyplácet příjemcům těchto 

výjimečných opatření na podporu trhu zálohy, s výhradou zvláštních podmínek 

stanovených podle čl. 44 odst. 5 nařízení (EU) 2021/2116. 

(5) Nařízení (EU) 2021/2116 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

V článku 44 nařízení (EU) 2021/2116 se vkládají nové odstavce 3a, 3b a 3c, které znějí: 

„3a. Členské státy mohou rozhodnout o vyplácení záloh příjemcům intervencí uvedených v 

hlavě III kapitole III nařízení (EU) 2021/2115, s výhradou zvláštních podmínek stanovených 

podle odstavce 5. 

3b. Členské státy mohou rozhodnout o vyplácení záloh v rámci režimu podpory stanoveného 

v části II hlavě I kapitole II oddíle 1 nařízení (EU) č. 1308/2013, pokud jde o podporu na 

školní rok 2023/2024 a následující školní roky, s výhradou zvláštních podmínek stanovených 

podle odstavce 5. 

3c. Členské státy mohou rozhodnout o vyplácení záloh příjemcům opatření na podporu 

zemědělských trhů přijímaných podle článků 219, 220 a 221 nařízení (EU) č. 1308/2013, s 

výhradou zvláštních podmínek stanovených podle odstavce 5.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 16.6.2022 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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